





EYPLANATORY MEMORANDUM

Since the adoption in 1970 of the basic Reogulation on wine, various pro-
posals have been put forward for amending different points in the light of the
experience progressively acquired (1). Some of the proposed provisions were
adopted by the Council, with the result that the basic Regulation has been
the subject of ten successive amending Regulations (2); other provisions

are still being discussed in the Councili in the case of yet further pro-
visions, it was agreed to incorporateithe substance in a new proposal which
would group together the amendments which it seems desirable 1o uakec to the
commnon organization of the market at ite present sgtage of development.
Purthermore, it has been noted several times, particularly during the
1973/74 wine-growing year, that the intervention system does not always
enable the Council and Commiééioh t0 act with sufficient flexibility and
rapidity in dealing with exiremely varied market situations. The Ccmﬁission
had already informed the Council that it would propose the requisite adjust-

ments.

(1) See in particular 0J No 75, 26 July 1971, pe 69 and
0J No 106, 23 October 1971, p. 50

(2) Regulation No 1253/70 (GJ No L 143, 1 July 1970)
Regulation No 2612/70 (0J No L 281, 27 December 1970)
Regulation No 1627/71 (0J No L 170, 29 July 1971)'
Regulation No 2312/71 (0J No 244, 30 October 1971)
Regulation No 2504/71 (0J No L 261, 26 November 1971)
Regulation No 2722/71 (0J No L 282, 23 December 1971)
Regulation No 1651/72 (0J No L 174, 1 August 1972)
Regulation No 2680/72 (0J No L 289, 27 December l97é
Regulation No 2592/73 (0J No L 269, 26 September 1973)
Rogulation No 1532/74 (0J No L 166, 21 June 1974)

The object of this proposal for amending Regulations (EEC) Nos 816/70 (basic
Rezulation) and 817/70 (quality wines produced in specified regions) is to
group together all those adjustments and amendments.



Ao Adjustment to the price and intervention system

1, As announced in item 64 of the Memorandum on the Improvement of the

Common Agricultural Policy:(3)

y it is proposed to cstablish a system for
the distillation of wine at the beginning of the wine~growing year in
order to stabilize the market if circumstances so require, To that end
the Council is fixing a withdrawal price for distillation at bgtween 50
and 60 % of. the guide price for whichever type of wine has the lowest .
such price (Art. 2). / | \

The circunstances in which wine may thus be offered for distillation
relate to- the quantities in storage, the level of prices and the harvest

forecast (Art. 7).

2e A.debision mey be taken at the beginning of a wine-growing yéér'ib make
available a new type of special long-term contract which will enable
storage to take place as a preventive ﬁeasure if market condifiqps‘a;e
diffioult during the first nonths of such year. Aid may be granté@ in
similar circumstances for the disposal of grape mmust intended fof the
preparation of grape juice and concentrated grape must (Art, 5Y. © 7

3+ By fixing special highgr withdrawal prices for distillétibn at the be~
ginning of the wine-grbwing Year, to be applicable in respect of the
total quantity of wine for which a producer has concluded long-term conw
tracts, it is intended to encourage indirectly the conelugion .of long-
term contracts (Artse 2 and 7).

4 Adjustments are made to certain other points, such as the maximum level
of the activating pfice (Art. 3), the Community weighted average price,
to be Pixed weekly (Art. 4) and the maximum level of the price of wine
delivered for distillation in accordance with provisions.already in
existence (Art.-8).

B, gggﬁtening of requirements for the distillation of by-products of

- Wine-making
A new direction will be given to the arrangements for the distillation

of by-products in order to penalize extremely high yields per hectare, par=-
tioulerly in cases of abundant harvests.
The normal percentage of alcohol for products delivered for distillationm,

which applies at present in respect of 10 % of the harvest, will be maintained.
However, in the case of very high yields exceeding a maximum to be set, an

additional percentage mey be fixed (Art. 22).
{3) Docy R 2327 of 8 November 1973
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Cs Provigions relatine to imported products

1, Firstly, the systen of reference‘prioes should be adapted to certain new
market conditions so that the market in table wines may be better protected,
To that ond special reference prices may be fixed for imported bottled wine,
grape must and concentrated grape must (Art. 9).

2. Secondly, it now seems possible to delete the provision under which the
countervailing charge need not be levied on certain wines. Expericence has
in fact shown thet the offer prices for the wineg in question have risen
gince 1970 to guch an extent that there is no longer any difficulty in
abiding by the reference price (Art, 9)e

+)

3e The legal instuments at the disposal of the Communtiy authorities must be
sufficiently flexible to deal with the specisl cases which arise froquently
in relations with third countries. These cases often involve vines whlch heve
long been known in international trade but whose technical characieristics
do not comply with some particular point of the general legislation relating
to importzs It is proposed that in the case of certain wines marketed under
a geographical indication derogations may be granted on the basis of lists
to be drawm up (Arts. 14, 24 and 25),

4. Finally, provision is made for the establishment of a legal btasis on wkich,

" within the framework of reciprocal undertakings, tﬁe Commigsion could protect
end contrel certain qﬁality wines imported into and marketed in the Comﬁunity
(Art. 26).

+) Paracruph 2o

In order to remove certain ambiguities which have appeared in the application
of the import system of third country wines into certain Membe; States, it is
desirable to specify the customs duties.to be applied to the franco-frontier

offer price of the products in questlon.

The provision envisaged for this purpose, however, does not impinge upon the

system applicable for wines imported from Greece.
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Aid for irmproving mne—gromnb‘ structures

The Comm:.ss:.on has already ha.d occasion to po:.n'b ou‘t that mne—gromng .
potential (a.rea. and yleld) seems 1o be 1norca.slng more rapidly tha.n con;
sumptlon. For this reason Commmity and national aids should be gra.n'bed only .
for replanting and, more génera.lly, for action iﬁtended golely to imprdve

the quality of the wineyard (Art. 15).

For the same reason it is proposed to make provision at this stage for a 2
planting systen enabling the Council to take measures to limit the expangion
of wine-growing potential and production{Art. 17). ..

Measures to improve the quality of production

The principle that products derived from wine varieties not included in the
clossification of wine varieties or from provisionally authorized varieties
are to be gradually but completely eliminated from the market is reaffirmed
and will be put into practice after a suitable period of grace the expiry
date of which is, however, already fixed now (Arts. 16, 18 and 24). -

The subdivision of wine-growing zone A into two zonmes A I and A II, makes
it possible to limit the suthorization at certain wine-making processes to
a smaller areas (Arts. 39, 21 and 32). ‘

It is desirable that certain technical provisions be improved, notably the

methods of analysis, oontrol measures and measures to combat fraud (Arts.2g
and 3))0

Experience has shown that cerfain amendments could well be made to Regulation
(EEC) No 817/70 on quality wines produced in specified regions. Those pro-
posed relate in particular to an increase in the minimum natural alooholic

[® 4

" gtrength required for the various zones (Art. 34) and to the circumstances

énd manner in which such wines may be enriched (Arte ¥) or swee'bened
Arta. % and J?)o '



Fo Further measures

In view of the Rosolution adopted by the Council on 16 July 1974 in connec~
tion with relations with the Mediterrenean countries, a provision has been
included under which special distillation might be permitted if at a time
when the market was disturbed imports from certain third countries excceeded
their normal volume (Art. 28).

Because of the extremely technical nature of the questions involved, this

explanatory memorandum does not mention all the minor amendments, which have

often been proposed in order to clarify the text from a legal point of view

and to make it more readily comprehensiblee It should however be noted that

{this propesal

~ transfers grepe juice containing more than 30 % of added sugar and the
relevant provisions relating to trade to the Regulation on wine (Arts, 1,
10, 11 and 12), as proposed during ecarlier discussions on that Rezulaticn;

~ ag a result of that transfer, alters the scope of the Regulalion on processed
fruit and vegetables and the Common Customs Tariff (Arts 33 and 41).

~ alters the definitions of certain products covered by the Regulation (Art.31)e

Finally, it would seem extremely useful, after the discussion of this proposal
has been completed, to prepare a consolidated version of the basic Hegulation

on wine to be put at the disposal-of Community users.

T



~



Propogal for a
RECGULATION (EEC) - - OF THE COUNCIL

amending Regulation. (EEC) No 816/70 laying down aﬂditional pro-

visions for the common organlzatlon of the market in wine, Regula~

tion (EEC) No 817/70 laying down special provisions relating to

quality wines produced in specified regions, Regulation (EEC)

No 865/68 on the common organization of the market in products

processed from fruit and vegetsbles and Regulation (EEC) No 950/68
on the Common Gustoms Tariff

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Buropean Economic Community,
and in particular Articles 42 and 43 thereof}

Having regard to the proposal from the Commigsion

Having regard to the Opinion of the European Parliament;

Whereas certain provisions of Council Regulation (EEC) No 816/70’1

28 April 1970 laying down additional provisions for the common organization
of the market in wins, as last amended by Regulation (EEC) No 1532/74 2
should be amended in the light of experience gained in applying that
Regulation;

Whereas the organization of the market in wine does not cover grepe juice
or unfermented grape must with an added sugar content exceeding 30 % by
weight, whlch up to now have been governed by Council Regulation (EEC) No
865/58 of 28 June 1968 on the common organizaticn of the market in pro- |
ducts processed from fruit and vegetables, as last amended by Regulatlon

(EEC) No 2429/72 j whereas without projucice to the-appliesbility thereto
of Ar%icle a4 of the Aot of fLocessibn it hes been found desirable %o bring
the products in question within the scope of Regulation (EEC) No 816/70
and, in particular, to transfer to that Regulation the provisions of

Regulatlon (EEC) No 865/68 concerning the charging of the levy and the
grantlng of the reifund on the'sugar added o such products;

1 07 Mo L 99, 5 May 1970, ps 1

2 0J No L 166,. 21 June 1974, pe 1

3 0J No L 153, 1 July 1968, p. &

4 0F No L 264, 23 November 1972, ps 1



Whereas Article 7 of Regulation (EEC) No 816/70 provides for the possibility

of adopting mea,sures for dlst:.llatlon, whereas experience has shown that, if
thay are to be d‘fec'bive, it muast also be possible to adopt suoh measures at
the start of the wine-growing year; whereas provision should therefore be
made for this possibility by providing for a withdrawal price for the
purposs of distillation to be fixed at the same time as the guide prices;

Whereas comparison between the market price and the activa'tirig price is the
determining factor for setting in motion or for terminating certain inter
ventions meagures which are intended to help prevent the market pi'ice from
diverging too far from the guide price; whereas a disparity ﬂbetween the
guide price and the activating price sut"ﬁciently large tb ensure the proper
functioning of these measures should be provided for;

Whereas Article 4 of Regulation (EEC) No 816/70 provides for the Commission
to fix each week an average producer price for each type of wine and for
each representative market; whereas in certain cases this average price

may set in motion the intervention mechanisus; whercas experience has shown
that, for the purpose of setting thess mechanisms in motion, it is necessary
to take into account the quantities marketed on 1_;he various representative
markets; whereas to this end it is netessary to fix a Community weighted
averagé price for each type of wine;

Whereas the private storage aid system provides in particular for the con-
clusion of short~ and long-term gstorage contracts; whereas experience has
ghown that short—term contracts cannct alone solve the problems experienced
at the start of the marketing year; whereas it is not possibie to bring
forward the start of thé period during which long-term contracts may be
coneluded, sinoce the forward estimates can not be made in timej whereas,
therefore, provigion must be made for the possibn.l:.ty of deciding at the
gtart of the marketing year, if an excepta.onally abundant harVest is fore-
cast and subjett 1o’ dertain other conditions, to permit the conclus:.on,
from 1 September, of spec:.a.l long~term contracts; whereas, moreovar, the
possibility should exist’ tha.t, in similar clrcumatances, a aeclsion may

be taken to grant aids for the digposal of must intended for 'bhe manufactiure .

of grape juice and concentrated mist in order to relieve 'the mne mz_a.rket
at a decisive Juhctwfre in the formation of producer prices;. whereas this.
makes it necessary to extend to grape must the Community provisidns con-
cerning ‘rade with third countries and in par'b:.cula.r to fix . refeorence
price for its ) ’

Ve g
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Whereas the price of wine delivered for distillation as part of the distil—-
lation operations ét presen% provided for should not be such as to enccurage
the production of wine intended solely for distillation; whereas restrictions
are at present placed on the. fixing of refeienoe prices for winej whereas
experience has shown that it would be desirable for such price to be fixed

algo in respect of wines in containers holding 2 litres or less..

Whereas, in order to ensure that the reference price is adhered to,‘it is
necessary to specify that the countervailing charge must be fixed by reference
to the customs duties actually levied; whereas experience has shown thet it

is possible to do awey with the possibility of exempting certain quality
wines from the countervailing charge without affecting their importation

into the Comnmunity;

Whereas, in order to preéerve a balance between the developement of wine-
growing structures and the ability to dispose of the wine, aids should be
granted only {0 encourage replanting fqr the purpose of improving the
quality of the wine and not to encourage new planting; whereas Community
erdteria relating to the improvement of the gquality of wine by replanting
should be laid down in order to ensure that the national aids in question
£it in with Community policy regerding the wine market and the development

of agricultural structures;

Whereas, in order to avoid hardship, it is necessary to permit the cultiva~
tion of unclassified varieties for a transitional period; whereas, moreover,
in order to ensure that table wines are of sufficiently high quality, the
definition of table wine and of the products used in its manufacture should
be adjusted, together with the provisions concerning the permitted uses of

the product of unclagsified or proﬁisionally authorized vine varieties;

Whereas, in order to avoid imbalance on the market im wine, provision should
be made for the possible introduction of a Community planting system, and

the measures this might involve should be specified;



Whereas, in a large nait of wine-growing zone A, the acdition of sucrose

in agqueous solution is either prohoblted or guthorized only during a
transitional period and prectised ve:y ooogzsionally, whereas, in order to
limit the possibility of altering in this way the natural alcoholic strength
of table wines and quality wines p.sers to those cases in which it is
strictly necessary, zone A should be split into two parts, one where the
addition of sucrose in aqueous solution is permitied and one where this
operation is rbsolutely prohibited for climatic reasons and because the

vine varieties jroduce grapes which ripen more quicklys

Whereas Community rules on the sweetening of wines originating in the
Community have already been adopted; whereas a legal basis should be laid
down 'to enzble the sweetening of imported wines also to be regulated at
Community level; )

Whereas Article 24 of Regulation (EEC) No 816/70 provides for the obligatory
distillation of marc and lees; whereas, however, there have been certain
practical difficulties in applyinﬂ‘those provisions; whereas it seems
reasonable to provide for the obligation to distil to be discharged not
only by procdessing the produots in question into potable spirits but alSO
by processing them into vinegar; whereas the fixing of a single definitive
percentage before the start of the wine-growing yecar does not appear 1o be
the best solution; whereas a basic percentage should be fixed before the
start of the wine-growing year to ensure that the desired quality is upheld
but provision should alsoc be made for an additional percentage to be fixad
subsgquently depending on the size and actual quality of the harvest;

Whereans it should be specified that the coupage of a wiﬁe suitable for
yielding a table wine with a'table wine may yield a table wine only if that
process takes place in the zone where the wine suitable for yielding a
table wine was prodﬁced; whereas the prohibition of the coupage of wine
originating in one third country with wine originating in another third
country applies to the whole of the Community including‘thqtfreé zones;



o R

Whereas practically {he only difference between aerated sparkling wines

and acrated semim~sparkling wines is their carbon dioxide pressure in closed
. containers; whereas these two oategorieé of wine should therefore be grouped
together as "aerated wines"; whereas it has therefore been necessary to
alter the text of the provigions relating to the said products;

Whereag, in order to prevent freud in the manufacture of wine, the alcoholic
fermentation of grape juice and concentrated grape juice, whether imported
or noty and if imported fresh grapes, grape must, concentrated grape must,
grape must in fermentation and grape must with fermentation arrested by the
addition of alcohol should be prohibitedp

Whereas the Community market must not be deprived of certain wines origina-
ting in third countries, particularly those with a total alcoholic strength
exoeeding 15 © which do not correspond to the definition of liqueur wine,
Arrespective of whether their alcoholic strength is natural or is obtained
by the addition of alcohol; whereas a legal basis should therefore be laid
down t0 enzble provisions suthorizing the importation of such wines to be
adopted; whereas experience has shown the need to define must with fermenta~
tion arrested by the addition of alcohol and to alter the relevant pro-
vigions accordingly;

Whereas; bearing in mind the interests of consumers and the desirability

of obtaining equivalent treatment for quality winces pesesre in third countries,
provision should be made, where reciprocal arrangements can be establighed,

for the possibility that wines of superior quality designated by a geographical
inﬁidation imported from third countries and marketed in the Community may,

“ip oertain circumstances, be controlled and protected as provided in respect
-0f 'quality wines peSsTe}

Whereas, if the market experiences or is threatened with serious disturbances
at a time when an abnormal quantity of wine is being imported from third
countries whose wines receive preferential ireatment-on importationiinto

the CommuAity, measures should be taken to maintain the income of producerss
whereas to this end it may be necessary to decide that special distillation

of wine be carried out;
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Whereas it has been found desirable, in order to facilitate intre~Community
trade and to supplement accordingly the common import arrangements, to
provide for the establishment not only of the methods of analysis required
for the implementation cf Amnexes I and II to Regulation (EEC) No 816/70
but also of all those required for the determination of the composition of
the products specified in Article 1

" Whereas fraud and doception must be punished effectively and speedily; -
whereas the growth iniatra-Community trade makes the work of the special
departments of Member States more difficult; whereas the foundations of a
‘better system for the suppression of fraud at Community level-should be

laid by making provision for these departments to cooperate with one another
directly; whereas such direct cocperation must ensble the departments in
question to inform the corresponding departments of a Member State of any
infringement, discovered or suspected, in order that the latter may take

the appropriate steps without delay; ﬁ

Whereas Council Regulation (EBEC) No 817/70 (1) of 28 April 1970 laying
down special provisions relating to quality wines produced in specified
regions, as last amended by Regulation (EEGC) No 2680/72 (2), ghould be
amended in the light of experience gained on the market in quality wines
produced in specified regions;

‘Whereas the natural alcoholic strength of grapes at the time of harvest is

a factor in assessing their degree of ripeness; whereas it appears necessary
to fix the minimum natural alcoholic strength of quality wines pesers in

the various wine-growing regions at a level such as to ensure, even im poor .
yearsy that the grapes used in their manufacture had reached a satisfeciory
degree of ripeness; whereas such an adjustment also calls for the minimum
total alooholic strength of quality wines p.s.re to be changed;

(1) 0T Wo'L 99, 5 May 1970, pe 20
(2) 0J No L 289, 27 December 1972, pe 1
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Whereas it may prove necessary, in order to preserve the quality of quality
wines peScrsy 10 permit the increase in alooholic strength provided for in
exceptional circumstances in Article 18(2) .of Regulation (EEC) No 816/70‘

in respect only of table wines and not of quality wines p.s.r.;'whereas
tableg wines should therefore be dissociated from quality wines pes.rs as
regards the possibility of anthorizing such exeptional increase in alcoholic
strength in any given wine-growing area; whereas for tho same reason it is
desirable to limit the addition of sucroge in agqueous solution;

Whereas, in order to preserve as far as possibleée the specific character be-
stowed by its origin on each quality wine pss,rs and to simplify the work
of the inspection agehciés, such wine may be swéetened only within the
specified region in question, by means of produéts originating in the same
region and in accordance with rules to be laid down within certain limits
by the Wenber States;

Whereas, in order to ensure uniform gpplication of thé provisions relating
to qualily wines po.sSeTey provision should be hade for the possibility of
establlshlng methods of analysis to deal with specific cases}

Whereas, in order to make Article 12(3) of Regulation (EEC) No 817/70 as’

clear as possible, the phrase, "without preaudlce to the prOV1810nS of

Article 30(2) and (3) of Regulation (EEC) No £16/70" should be deleted; '
whereas, however, in order to enable the Member States to comply gradually

with the prlnclple laid down in that prov151on, they ghould be permitted

in certain exceptlonal cases to depart from that principle during a transitlona?

period of five years;

Whereas this opportunity should be taken to correct miétakes ogocurring in J
Article 33(1) of Regulation (EEC) No 816/70 and in Article 9(1) and the
German text of Article 11{1) of Regulation (EEC) No 817/703

Whepeas, if aid is to be granted in respeot of Comminity grape must intended
for the preparation of grape juice, trade in all vine prodﬁdts mst be made
subject to Commnity rules; whereag for this purpose a precise distrinction
mist be made between grape mst and grape juice; whereas such distinction must
be shown in the Common Customs Tartff, which will need to be altered accordinglys

HAS ADOPTED THIS REGULATION :



Article 1

Article 1 of Regulation (EEC) No 816/70 is amended as follows @
"le The text of paragraph 2 is replaced by the following ¢
"1t shall apply in respect of the following produocts ¢

coT heading No

Description of goods

(a) 20.07

Grape must and grape juice ‘
vhether or not containing added

sugar, but unfermented and not con~
taining spirit

P

(b) 22,04 -

22,05

Grape must, in fermentation or
with fermentation arrested other-
wise than by the addition of
alcohol.

Wine of fresh grapes; grape must 1
with fermentation arrested by
the addition of alcohol

kq) 08,04 A II

Fyresgh grapes other than table
grapes

22.10 Wine vinegar
.,(d) 22.07 A Piquette

123405 A Wine lees

23,06 A I Grape marc

2. Paregraph 4(b) 18 amended as followsi

”‘In the first 1ndent, the phrase "and dlluted vious wlne" ig deleted,
The second indent is replaced by the followzng

- Community-produced grape mist with fermentgition arrested by the addltion

of alcohol, concentrated grape must, wine suitable for yielding table

W1ne, table wine, liqueur wine, sparkling wine, sem;-sparkllng wine and
“aerated wine;".



Article 2

The following Article is inserted in Regulation (EEC) No 816/70:

YArticle 2a
ST, T T N it EACEANNLy

1.

24

3.

4o

5

A price shall be fixed annually, before 1 August, for the withdrawal of
wine from the market for the purpose of distillation (hereinfafter called
the "withdrewal price") end shall apply to new wine still in fermentation,

to wine suitable for yieclding table wine and to table wine.

The withdrawal price ghall be valid from 15 September to 15 November
of the year in which it is fixed., It shall be expressed in units of

account per degree per hectolitre.

The level at which the withdrawal price is fixed shall be between 50 and
60 % of the guide price valid for the period in question For whichever
type of wine has the lowest such price and shall:

- take account of the desirability of stabilizing the market with effect
from the start of the wine-growing year if the harvest has been
abundant, while at the same time ensuring e minimum return to the
producer; and

~ be such that the balance of the market in ethyl alcohol is not adversely
affected and that the production of wine of inadequate guality is not
encouraged.

There may be fixed, on the same basis, one or more special withdrawal
prices at a level higher than the withdrawal price but which may not

exceed 70 % of the guide price for the corresponding type of table wine.

The prices provided for in this Article shall be fixed in accordance with
the procedure laid down in Article 43(2) of the Treaty."



Article

The following subparcgraph is added to Article 3(2) of Regulation
(EEC) No 816/70:

"It may not, however, exceed 95 % of the corresponding guide price."

N

b~ o~



Article 4

The text of Article 4 of Regulation (EEC) No 816/70 is replaced by the
following 3
1, For each type of wine for which a guide price is fixed, the Commission
| shall, on the basis of all the data available to it, fix each week:
- an average producer price (hereinafter called the "average price") for .
each representative market for the type of wine in question, and
~ a Community weighted average price; being for each type of wine the
average of the weighted average prices for the quantities marketed on eazsh

repregentative marketa

2+ HMember States shall supply the Commission with all relevant information
for fixing the prices provided for in paragraph 1, and in particular
the producer prices recorded on the rcpresentative markets for each type

of wine and the quantities to which they relate,

3¢ Detailed rules for the applicaticn of this Article and in particular
relating to the list of representative markets and to the methods for
recording prices, shall te zdopted in accordance with the procedure laid

down in Article 7 of Regulation No 24.".



——

Article 5
The text of Article 5 of Regulation (EEC) No 816/70 is replaced by the

following:

"Article 5

1, There is hercby instituted a system of aid for the private storage of

table wine and the disposal of grape must.

2. The granting of private storage aid shall be subject to the conclusion
with the intervention agencies, on terms and conditions to be determined,
of one of the following types of storage contract :
~ contracts valid for a period of three months, hereirafter called

"ghort-term coniracts";

-~ contracts valid for a period of nine months, concluded between 16
December and 15 February of the following year, hereinafter called
"long~term contracts";

- contracts valid for a period of nine months, conclﬁded between 1
September and 15 December, hereinafter called Yspecial long-term

contracts".

3, Short-term contracts may be entored into in respect of eny given type
of table wine if during the wine-growing ycar the Community weighted
average price for that typé of wine remains for two consecutive weeks
less than the activating price. They may no longer be entgred into when
for two consecutive weeks the weighted average price for that type of
wine remains equal to or higher than the activating prices

If the state of the moriet so requires, a decision may be taken to
permit the conclusion of short-term contracts in respect of table wines
of a type other than that referred to in the preceding subparagraph,
where such table wines stand in close economic relationship with the
latter type. Short-term contracts may no longer be entered into in
respect of thesc wines when they may no longer be entered into in respec?’
of the type of table wine with which they stand in close economic
relationship.



Article 5 page 2

4

Se

6o

Ihdepondently of the provisions of paragraph 3, short-term contracts

may be entered into in respect of a given wine~growing zonce or part of
a wine-growing zone if in such zonc or part of zone, in particular owing
to an exceptionally abundant harvest; an imbalance appears ot the be-
gimning of the wine-growing year betweén the quantities availoble and

the quantities that con be sold.

Long-term contracts may be entered into in respect of ceriain types of
table wine to be specified if the forward cstimates for a wine-growing
year show that the quantity of such wines ocvailable at the beginning of
that ycar excecds totol foreseeable requiremcntsg for that year by more

than four months! consumption.

Where, during the period from 1 Septomber to 15 Decembery the following

conditions are fulfulled

— the Community weighted average prices for any three types of wine
together representing more than half of Community production remain,
for two consecutive weeks, at a level below 90 % of their respective
activating prices;

- the quantity of table wine of all types under stor;ge qontracts excceds
10 million hl at the time of the last statement of such contracts
before the end of the two-week period referrcd to in the preceding
indent; “

- as o result of forecasts of an exceptionally abundant harvest a clear

imbalance between supply and demand is foresecable;

then a decision may be takent

(a) to permit the conclusion of special long-term contracts in respect of
certain types of table wine to be specified and/br

(v) to grant aid for the disposal of Community-produccd grape must
intended for the preparaticn of grape juice, concentratcd grape

juice and concentrated must,



Article £, —coe 3

7+ The amount of the aid provided for in paragraph 6(b) rmst be such as will v
improve the position of grapec must in relation to competing products,
particularly as regards to the processes specified in Article 19. -

8e Where and for such time as long-term contracts mey be entered into under
paragreph 5 or under paragreph 6{a), no aid may be granted under paragreph
301" 4.

9. ﬁecisions as to the possibility of entering into storage contracts as
provided for in the second subparagraph of paragraph 3 and in paragrephs
4y 5 and 6(&) and as to the granting of the aids provided for in paiagraph
6(b) shall be taken in accordance with the procedure laid down in Article 7
of Regulation No 24.

The same procedure shall be followed

(a) for deciding, if justified by the development of the market situation
and ip-particular by the rate of conclusion of storage contracts, that
long-tern contracts may no longer be entered into even before 15
February and that special long-term contracts may no longer be enteraed

into even before 15 December;
(b) for adopting other detailed rules for the application of this Article,

The Comnission sghall decide whether storage contracts may or may no lenger
be entered into in the case provided for in the first subparagreph of
poaragraph 3 and whether they may no longer be entered into in the case .
provided for in the second subparagraph of paragraph 3. '



-~

Article 6
Article 6 of Regulation (EEC) No 816/70 is amended as follows:
le The text of paragraph 2 is replaced by the following:
A

2. The conclusion of storage contracts shall be subject to conditions
relating in particular ito the quality of the wine in question,
It may be provided that storage contracts are to contain a provision
for the termination of aid payments and cf the producer's corresponding
obligations in respect of all or part of the quantities stored if
for two consecutive weeks the Community weighted average price for
the type of wine in question remains equal to or higher than the guide
price for that type of table wine.

2+ The text of the second subparagraph of parsgraph 3 is replaced by the

~following:

"Jowever, for long-term ccniracts and special long-term ccntracts, the
amount thus determined may be increased by not more than 20 % to take

account of the risks inherent in such contracts.'.



Article 7

The following Article is inserted in Regulation (EEC) No 816/70:

"Article 6b K

le Where; during the period from 15 September to 15 November, the following
conditions are fulfilled:

-~ the Commnity weighted avérage prices for any three types of wine
together representing more than half of Community preduction remain
for two consecutive wecks at a level below 80 % of their respective
activating prices; ,

-~ the quantity of table wine of all types under storage contracts exceeds
10 million hl at the time of the last statement of such contracts
before the end of the two-week period referrcd to in the procoeding indpﬁt;

- ag a rosult of foreocasts of an exceptionally abundant harvest a clear -
imbalance between supply and demand is foresecaoble;

then a decision mey be taken to commence distillation of the products

specified in Article 2a(l).

2, The price of the products delivered for distillation shall not be less
than 3 ‘
~ the withdrawal price;
~ the special withdrawal price for a quantity of wine produced by the
producer equal to the quantity in respect of which he has concluded a
long-term contract which expires during the period specified in para~

graph 1.

3. The Council, acting in accordance with the voting procedure laid down in
Article 43(2) of the Treaty on a proposal from the Commission, shall
adcpt provisions concerning the distillation of the prcducts in question,
relating in particular to
- the conditions under which distillation may be carried out;

- disposal of the distilled productse

4. The decision provided for in paragraph 1 and detailed rules for the
application of this Article shall be adopted in accordance with the
protedure laid down in Article T of Regulation No 24.".



Article’

‘The text of Article 7 of Regulation (EEC) No 816/70 is replaced by the
following ' | '

MArticle T

1, Where the application of the intervention measures provided for in the
precediﬁg Articles is unl- kely to be effective in restqr&ng price levels,
the Council, acting in accordance with the voting procedure laid down in
Article 43(2) of the Treaty on a proposal fron the Commigsion, shall
adopt megsures for the distillation of table wine. |

2s Such measures shall state under what eonditions distillation may be
~carried out.. These conditioné, which méy‘be varied according to the
winewgrowing zones , ﬁ ‘ ’ )
(2) shall be such es to ensure that the balance of the market in ethyl
alcohol is not adversely affected; ‘ )
(b) shall not be such as to encoursge production of wine of inadequate
quality.

3, The measures shall relate in particular to
~ the fixing of the price of wine delivered for distillation, which may
not exceed T0 % of the guide price valid for the same period for the
type of winé in question;
~ digposal of the digtilled products,

4s Detailed rules for the application of this Article shall be adopted in
 accordance with the procedure laid down in Article T of Regulation No 27,"



4rticle 9
Article 9 of Regulation (EEC) No 816/70 is amended as follows:

1, In paragraph 1

(a) tye text of the first subparagraph is replaced by the f&llowing:
WThere shall be fixedkannually before 16 December a reference pricé
for the following products presented in bulks - N
--rod wine,
~ white wine."

(b) the text of the third subparsgraph is replaced by the followingi
"Reference prices shall also be fixed in respect of grape must,
concentrated grape must, grape must with fermentation arrested by
the addition of aloohol, fortified wine and liqueur wine and wine
in containers holding 2 litres or less.

Special reference prioces may be fixed in respéct of“he products
referred to in the first and third subparagraphs if they have speclal

"
charaoterlstios or are intended for special uses,

(o) the fifth subparagraph is deleted,

2, The text of the First subparagraph of paragraph 2 is replaced by the
following: ,
"In respect of each product for which & reference price is fixed,.é frec-
cat-frontier offer price for all imports shall be determined on the basis
of all available informations™ : :

3. In paragraph 3
(a) the text of the first subparagraph is repleced by the following:
"Where the free~at~frontier offer price for a product for which a
reference price is fixed plus the oustoms duties actually charged
is lower than the reference price for that produet shall be levied
on imports of that product a countervailing charge equal to the

difference between the reference price and the free-at~frontier offer |,
price plus the customs duties actuslly charged."

o/o



Article 9, page 2

(b) the th:pd subparagraph is deleted.

4s The text of paragraph 4 is replaced by the following:

"If it is impossible to determine a free-at—~frontier offer price for a
product for which a rveference price has been fixed, the countervailing
charge for the product in gquestion shall be fixed by applying to the
charge on a product which stands in close economic relationship with

the product in question a coeffigient established by reference to the ratio - .

~.
.

existing on the Commnity market between the average prices of the products

concerneds o



Article 10

The following Article is inserted in Regulation (EEC)No 816/70:

"Article Oa

1,

2

In addition to the customs duties and countervailing charge referred to
in Article 9(3), e levy on added sugar content shall be charged on
imports of the products specified in Article 1 (2) (a) under Common
Customs Tar@ff subheadings Nos 20,07 A II b) 1 and BIII b1l aay such
levy to be es specified in the following paragraphss \

The levy per 100 kilogrammes net weight of imported product shall be

equal to the differcnce betweens

(a) the average of the threshold prices for one kilogramme of white sugar
fixed for each of the three months of the quarter for which the said
difference is to be determined, and

(b) the average ¢if price for one kilogramme of white sugar as used for
the purpose of fixing the levies on white sugar, such average being
calculated for a period comprising the first fifteen days of the
month immediately preceding the quarter for which the difference is
t0 be determined and the two months immediately preceding that month,

that différence being multiplied by the figure shown in column 1

3

4e

Se

of Annex V for the product in question,

If the amount specified in (b) is higher than that specified in (a),
no levy shall be charged.

The difference as specified in paragraph 2 shall be determined by the
Commigsion for each quarter of the calendar years

If the threshold price referred to in paragraph 2(a) is altered during a
quarter, the Council, acting in accordance with the voting procedure laid
down in Article 43(2) of the Treaty on & proposal from the Commission,
shall decide whether the difference should be adjusted and, if so, shall
preseribe the measures to be taken to that end.

If£ on the 15th of the month preceding the quarter for which the difference.

as speoified in paragraph 2 is to be determined an item necessary for the.
calculation of that difference is not known, the Commission shall caloulate
the difference using in place of the missing itom the figure taken into

consideration in calculating the difference for the current quarter.

ofs



Article 10, pase 2

6,

T»

8e

A corrected difference shall be determined by the Commission and shall
be operative from the sixteenth day at the latest following the day on

which the missing item becomes kncwn,

If, however, the item in question does not become known until after the
beginning of the last month of the quarter in question, the difference

shall not be correcteds

If the added sugar content per 100 kilogrammes net weight of imported
product, as determined in accordance with paragraph 8, is less by two
kilogrammes or more than that content as expressed by the figure ghown
in column 1 of Annex V for the product in question, then if the importer
80 requestsy the levy shall be caloulated per 100 kilogrammes net weight
of imported product by multiplying the difference as specified in pare~—
graph 2 by a figure representing the added sugar content as defined in
paragraph 8.

If the added sugar content per 100 kilogrammes net weight of imported
product, as determined in accordance with paragraph 8, is less by three
kilogrammes or more than that content as expressed by the figure shown
in column 1 of Annex V for the product in question, then the levy shall
be calculated as provided in paragraph 6.

The figure to be regarded as respresenting the added sugar content shall

be the figure obtained by refractometry as dcscribed in Amnex IIT to

Council Regulation (EEC) No. 865/68 of 28 June 1968 on the common orgoniza~
tion of the market in preducts processed from fruit and ve,ge’cafnles,(l> as last
amended by Regulation (BEC) No 2429/72,( Z~mult1p11ed by the factor 0,95

in the case of the grape julces specified in Annex V to this Regnlation =~
minus the figure shown in columm 2 of that Annex for the produect in question,

. Srch detailcd rules as may be required for the application of paragraphs 1

to 8 shall be adopted in accordance with the procedure laid-down in Axticle .

T of Regulation No 24, ) -

ofs

(1) 07 ¥o 1 153, T July 1968, pe 8
(2) 05 No 1 264, 23 Yovember 1972, pu 1



Artiole 10, page 3 ‘ ,

El

- 10+ The Council, acting in asccordance with the voting piooedure laid down in
Article 43(2) of the Treaty on a proposal from the Commission, may
amend Annex V.", '



Article 11
The following Article is inserted in Regulation (EEC)No 816/70 :

Marticle 10a

le A refund shall be granted in respect of exports to third countries of
sugars falling within heading No 17.01 and of glucose and glucose syrup
falling within heading No 17,02, whether or not in the form of products
falling within subheading No 17,02 B I, incorporated in the products
falling within subheadings Nos 20,07 A II b) 1 and B ITI b 1 aa).
The refund shall be granted on application by the party conserned,

2s The rafund to be granted per 100 kilogrammes net weight of exported

product éhall be equal:

— in the case of raw sugar and white sugar, to the refund fixed per
kilogramme of sucrosc in accordance with Article 17 of Regulation
No 1009/67/EEC and the provisions adopted in implementation thereof
for the products specified in Article 1 (1) (d) of that Regulation,
miltiplied by a figure cxpressing the gquantity of sucrose utilized
per 100 kilograrmes net weight of finished product;

=~ in the case of glucose and glucose syrup, to the respective refunds
fixed for those products in amccordance with Article 15 of Regulation
No 120/67/EEC and the provisions adopted in implementation thereof,
multiplied by a ficure expressing the quantity of glucose or glucose
syrup utilized per 100 kilogrammes net weight of finished productes

The figures expressing the quéntities of sucrose, glucose or glucose
syrup shall be determined on the basis of the information supplied
under Avtiole 4 of Regulation (EEC) No 865/68, )

3e The Counoil, acting in accordance with the voiing procedure laid down in
Article 43(2) of the Treaty on a proposal from the Commissiony shail
adopt general. rules on the granting of refunds,

4o Such detailed rules as may be required for the application of this
Article shall be adopted in accordance with the procedure laid dowr ir
Artiole T of Regulation No 24.",



1.

Article 12

The following Article is inserted in Regulation (ERC) No 816/70 @

"Article 10 b

1.

2.

The levy referred to in Article 9 a (1) and the refund referred to in

" Article 10 a shall be those applicable on the day of importation or

exportation.

To qualify for the refund referred to in Article 10 a the products listed
in the seme Article must be accompanied by a declaration from the party
concerned indicating the amounts of 'sucrose, glucose and glucose Syrup

incorporated therein.

Where the provisions of Article 9 a (6) and (7) apply, the products listed
in paragraph 1 of the same Article must be accompanied by a declaration
from the importer indicating the added sugar content established by the
method described in Lrticle 9 a (8); however, where this condition is

not fulfilled Article 9 a (6) shall not ‘apply.

The accuracy of the declaration referred to in the preceding paragraphs
shall be subject to the control by the competent authorities of the

Member State concernod.

'Detalled rules for the appllcation of this Artlcle shall be adopted as

hecessary in accordanoe with the procedure 1a1d down in Article 7 of
Regulatlon No 24."



Article 13
The following Annex is inserted in Regulation (EEC) No 816/70 :

ANAFX V

Stardard added sugar and naturaltsugar contents of grape juice and concentrated

grape Jjuice

-
|  Standard sugar contents

CCT
—

eadinm escription A 7 H
H 3 D ptio Added sugar | Natural sugar

e (1) (2)

22.07 Fruit juices (including grape must)
and vegetable juices, whether or not
containing added supar, but unfermen-
ted and not containing spirit o

A- Of a specific gravity exceeding
1.33 at 15°%C :
II. CGrepe juice
t) Of a value not exceeding
22 Ui per 100 kg net weishb:
1. With an added sugar con-

tent exceeding 30 ¢ by :
Weigl’l‘t ® 0 00 3 060500 0DG¢OGOC0 O D 49 15

B. Of a specific gravity of 1.23 or
less at 15°C ¢
III. Grape, apple ard pear juice;
mixtures of apple and pear
juice ¢
b) Of a value of 18 UA or less
per 100 kg net weight :
1. &rape juice 1 |
aa) With an added cugor

content exceeding .
30 % by weight oo.s. 49 15




Article 14
Article 13(1) of Regulation (EEC) No 816/70 is replaced by the following:

"1, Importation of the products listed in Artiocle 1(2) to which zlcohol
hag been added, with the exception of thoge products originating in the
Commmity to which alcohol may be added under Article 25(1) and (2) and
the fortified wines referred to in the second subparagraph of Article 28(1)
shall be prohibited,"’ ’ |



Article 15

Article 15 Regulation (EEC) No 816/70 is replaced by the following:

"Article 15

1y All national aids for new vine planting and fos zeplanting shall be prohibvited

subjeot to parngreph 2.

2. (2) Member States may, pursuant to Council Directive No 72/159/EEC . of

~

17 April 1972 on the modernization of farmg, grant aids for replanting
with a view to improving the quality of the wines,

Provisions aimed at defining the criterion of improvement in quality
may be adopted in accordence with the procedure laid down in Article T
of Regulation No Z4.

(b) For large-scale replanting to be carried out as part of an overall

operation within the framework of a plan for improving the structures
of the vineyard concerned, in varticular for the purpose of land
consolidation, the aids referred to in (a) moy excsed those provided
for in the first subparagraph of Article 8(2) and the first subpara-
graph of Article 14(2) of Council Directive No 72/159/EEC, Howevelr,
the percentage of the interest rate subsidy may not exceed by more
then 1 % the maximum percentage which mey be granted under Article
8(2) of Directive No 72/159/EEC.

3+ As long as the provisions of Part 2 of Regulation No 17/64/FEC continue

to apply pursuant to Article 6(4) of Council Regulation (E=ZC) Yo 729,70 2
of 21 April 190 on the financing of the common agricultural policy, the

operations referred to in paragraph 2(b) may receive assistance from the

EAGGF | under Regulation No 17/64/EEC, provided that no fineneial vontribue

tion is granted wunder Article 19 of Directive No 72/159/EEC."

1

2

OJ No L 96, 23 Apl"ll 1972’ De 1

0J No L 94, 28 April 1970, pe 13



4

The following paracraph is added to Article 16 of Regulation (EEC) No 816/70::

"3, Notwithstanding pamggra:ph 1, the ou],ti\ratisn of vine varicties not ine
cluded in the classification shall be permitted
~ for ten years after such varieties have been removed from the clagsifi-.
cation, or | | ) ‘.
~ until 31 August 1983 at the latest in the oase of vines already growing |
on 31 December 1970." -



Article 17

The following paragraph is added to Article 17(5) of Regulation (EEC)
No 816/70 H ‘

" These provigicns may include in partioular :

(a) the introdquction of a planting system wherehy, inter alia,
each area newly planted or replanted must be ofiset by the grubbing-up

of a corresponding area

(b) the limitation or prohibition of new planting, replanting or both
during a period Yo be determined, either
- throughout the CGomuunity, or
-~ in those production areag or parts thereof where it has proved

Darticularly difficult %o marlet the wines .

€) provisiens stipulating that orly certain verieties of vine to

te determined may be replanted or newly rlanted."



Article 18
The following irticle is added to Title IV of Regulation (EEC) No 816/70 ¢

"Article 17a : : . , . ) ‘:“
Only grapes from recormended or authorized vine varieties as referred to - :
~in Article 16 and products derived from such grapes may be uéed within the
' Community for the preparation of 3
~ grape must with fermentation arrested by the addition of alocohol,
~ concentrated grape must, _ |
wine suitable for yielding table wine,
~ teble wine,

~ quality wine peSeTe;
=~ liqueur wine.

However, uwntil 31 August 1983, grapes from vine varieties provisionally
awthorized shall also be regarded as suitable for yielding the above product
with the exception of quality wine peSer."

N



Artiole 19

In Article 18(1) and (2) of Regulation (EEC) No 816/70, the words "wine—
growing zone A" are replaced by the words "wine-growing zones A".



Article 20

Article 19 of Regulation (EEC) No 816/70 is amended as follows:

1. The text of the second subparagraph of paragraph 3 is replaced by the
following: ‘

"However, until 30 June 1979, sucrose may be added in aqueous solution
in certain wine-growing regions of zone A I, provided that the volume
of the produot to which the solution is added is not thereby inoreased
by more than 15 %",

2, In the first subparagraph of paragraph 6 the words “in wine~growing
zone A" are replaced by the words "in wine-growing zones A",



Article 20}

le The following paregraph is added to Article 21 of Regulation (EEC)
No 816/70 : o
"Without prejudice to the first subparagraph of Article 28 (2), the
sweetening of imported wines shall be subject to conditions to be
determined.". ‘

2. Parograph 2 of Artiole 21 of Regulation (EEC) No 816/70 becomes
paragraph 3.



Article 22
St av——"

Article 24 of Regulation (nm:c) No 816/70 is replaced by the following.

M"rticle 24 o
1« The overpressing of grapes, whether or not orushed, and the pressing of

24

‘e

4.

5e

wine lees, shall be prohibited, as also the refermentation of grape marc - |
for purposes other than distillation,

Except by way of derogation decided by the Council, acting in accordance
with the voting procedure laid down in Article 43 (2) «of the Treaty on ‘
a proposal from the Commigsion, any natural or legal person who mma v,
into wine fresh grapes, grape must, grape mst in fermentation or new

wine still in fermentation shall be required to distil the wine lees

i

and grape mar¢ which result from the proocess or, failing that, a ccrreapoxid—’

ing quantity of wine, ‘

The quantities of alcohol contained in products delivered for distillation

pursuant to paragraph 2 shall not exceed 15 % of the volume of aloohol |

ocontained naturally in the products used for the production of the wine,

Assessment of that volume shall be made on the basis of a standard na.‘bura-l

minimum alocholic strength lald down for each wine-growing year in each

wine<sgrowing zone, ;

The obligation to distil referred to in paragraph 2 may under certain

condnions be discharged by suing the lees, marcs or, where appropria'ke,

the wines in question either for the production of potable spirits, or

- for the production of potable spirits, or

- for vinegar-naking.

Subject to the provision that the totel quantity of alcohol may not exoeed

the maximum percentage stipulated in parsgraph 3,

(a) a basio percentage shall be fixed anmually before 1 August for the
following wine-growing year; ' |

(b) one or more additional percenteges may be fixed before 1 Jamary for
the ocurrent wine-growing year. /

[ ¥ J
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Article 22 paze 2

6.

An 2dditional percentage may be fixed only if the forward estimates for
the current wine-growing year show that the gquantity of table wine
available at the beginning of the year exceeds total foresceable require-

* ‘nents for that year by more than four months'! consumption. In fixing

such percentage, account shall be taken of

~ the quality of the harvest,

~ the need to avoid disturbing the market in ethyl alcohol or potable
spirits. .
4 decision mey be taken to apply the additional percentages only in
respect of producers with a yield per hectare which exceeds a certain

. amount-which may not be the same in all casese.

Ts

The Council, acting in accordance with the voting procedure laid down in

Article 43(2) of the Treaty on a proposal from the Commission, shall

adopt provisions concerning the distillation of the procducts in question,

relating in particular to

-~ the price to be paid, according to their alcohol content, for marcs,
lees and, where appropriate, wines delivered for distillation, such
price not to exceed a level corresponding to that of the withdrawal price
as provided for in Article 2a;

-~ that part of the expenditure incurred by the interveantion agencies
to be borne by the Guarantee Section of the Buropean Agricultural
fuidance and Guarentee Pund;

~ detailed rules for the application of paragraph 4;

~ disposal of the distilled products.

Acting in cocordance with the same procedure, the Council may exempt certain

production regions from the obligation laid down in paragraph 2,

8.

Detailed rules for the application of this Articley relating in partioular
t0 the standard natural alooholic strength referred to in paragraph 3, the
percentages provided for in paragraph 5 and the yields per heccare to

be determined for the purpose of paragraph 6, shall be adopted in sccordance
with the procedure laid down in Article T of Regulation No 24.".



Article 23

Article 26 of Regula.tlon No 816/70 is amended as follows

1, The text of paragraph 2 is replaced by the following:
"2. The coupage of a wine suitable for yielding a table wine withs
(a) a table wine, may yield a table wine only if that progess takes
place in the wine~growing gzone where the wine suitable for
yielding a table wine was produced;

('b)' another wine suitable for yielding a $able wine, may yield a
table wine only if
~ the latter wine was produced in the same wine-growing zone,
oy A
-~ the process takes place in the same wine~growing zone',

2. The coupage of & wine originatlng in a third country with a Community

mne and the coupage on Commmty 'berritory of wines originating in

third countrles shall be prohl'bited except by way of dérogation to be
decided by the Council, acting in accordance with the voting procedure

laid down in Article 43(2) of the Treaty on a proposal from the Commissions"



Article 24

Article 27 of Regulation (EEC) No 816/70 is amended as follows:

1. The text of paragraph 2 is replaced by the following:

"24 Of the products falling within Common Customs Tariff heading No 22,05,
only liqueur wines, sparkling wines, aerated wines, semi~sparkling
wines, quality wines p.S.Tsy the wines specified in Article 23(1) and
table wines may be offered or disposed of for direct human consumption
within the Community."

2. The seond subparagraph of paragraph 3(a) is replaced by the following:

"However, ih years when the climatic conditions have been unfavourable,

it may be decided that products from wine-growing zones A and B which

"do not possess the minirmum natural aleoholic strength laid down for the
wine-growing zone in question may be used in the Conuminitj for the pro=-
duction of mparkling wines or earated wines, provided that’

~ such sparkling wines have ‘an actual alooholic strength of not less than

845%,

- guch aerated wines have an actual alcoholic strongth of not less than 9%,
Where such decision is taken, the provisions of Artiocle 18 shall apply,

- with the exoception of those relating to minimum natural alcoholic strength.™

3+ In paragraph 3, the following subparagraphs are added after subparagraph (b):

M6) From 1 September 1983, wines coming in wholé or in part from provisionally
authorized vine varieties may not be put on the market within the Community.“'
They may be used only for consumption in the families of individual wine-
growers and may not be delivered to a co-operative. Wines coming in whole
or in part from vine varieties previously but no longer recommended or
authorized may be used only for consumption in the families of wine—
. growers or for distilling or vinegar-making."

4 The text of the first subparagraph of paragreph 4 is repladed by the follow=
ings
"Grepe juice and concentrated grape juice originating in the Community may
not be subjected to alcoholic fermentation turned into wine or added to
wines, These products shall be subject to control with respect to their use.".



Article 2

Article 28 of Regulation (mc) No 816/70 is amended as fouows~
1. The text of paragraph 1 is replaced by the following:
"le Imported wines, except for liqueur wines and sparkling wines, may be
. released for direct human consumption only on éondit{ion that

~ they have an actual alcoholic strength of not less than 8¢5° and a
‘Yotal aleoholic strength not exceeding 159,

- they have g total acidity content expressed as tartaric acid of not
less than 45 g/1, or 60 milliequivalents per litre,

- they satisfy the additional requiremen-hs imposed or to be imposed by
the Council, acting in accordance with the voting procedure laid
down in Artiole 43(2) of the Treaty on a proposal from the Commission.

However, in accordance with this procedure, certain imported wines

not satiéfying certain of the requirements lgid down in the preceding

subparagraph mey, if they are designated by a geographical indication

‘never‘bhelress be delivered for direct human consurption.”.

2o The text of the first subparagraph of paragraph 2 is replaced by the
- followings
‘"Mhe following imported products may not be subjeoted to alcoholic
fermentation, turned into wine or added to wine: fresh grapes, grape must,
grape mist in fermentation, concentrated grape must, grape must with
fermentation arrested by the a,d.di_tion pf aleohol, grape juice, concentrated
 grape juices"e

3¢ The text of paragraph 3 is replaced by the following:

"3, The products specified in the first subparagraph of paragraph 2 shall
‘be subject to control with raspect to their use, The addition of an
indicator to the following imported products may be made compulsory:
grape must, grape must in. fementatioﬁ, concentrated grape must,

.« . grape must with fermentadion arrested by the addition of alcohol,
grape juice, whether or not concentrated.".’



Article 26

a

The following Article is insérted in Regulation (EEC) No 816/70:

"Article 28b C e S o )

14 For the purpose of marketing within {the Community, imported wines of
superior quality designated by a geographical indication shall, where
reciprocal arrangements can be established, be controlled and protected
as provided in Article 13 of Regulation (EEC) No 817/70 in respect of
quality wines DeSers

2+ The provisions of this article‘arc implemented by arreements with the
intercsted third ococuntriés. The Commitsion is authorised to open
negociaticas 4o this effect.

-
4

3¢ Detailed rules for the application of this Article shall be adopted in
accordance with the procedure laid down in Article 7 of Regulation No 24"



Ar'biole 217

ls Parsgraph 2 of Article 31 ¢f Regulation (EEC) No. 816/70.is deleted,:
Paragraph 3 of that Article becomes paragraph 2. N

wrh ot e ey

2, In'Artiols 33(1)y the reference to "Ar‘bioie l(2)(a)" is repla.ced by a
h reference 6 "Artlcle 1(2)(b)" ' ‘ : ‘

- 3¢ Articles 37 and 40 are daleteds

i

-d



Artiole 28

The following Article is insertod in Regulation (EEC) No 816/70:

"Article 33a

;" 1,

2.

3e

If the Community wine market experiences or ig threatened with serious
disturbances which may endanger the objectives set out in Article 39 of
the Treaty and if in this situation the volume of imports from certain
third countries is appreociably greater than usual, then without prejudice
to thé application of Article 14 special distillation may be carried out
by the producers' associations only., Such distillation must have as its
aim the attainment of an income equal o that which would have been
obtained in the absence of the said imports.

The Council, acting in accordance with the voting procedure laid down in
Article 43(2) of the Treaty on a proposal from the Commission, shall
decide whether the special distillation is to be carried out and shall
adopt general rules for the application of this Articles

Detailed rules for the application of this Article shall be adopted in
accordance with the procedure laid down in Article T of Regulation No 24."
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"Axticle 29

The text of Article 39 of Regulation (EEC) No 816/70 is replaced by the
followings ' * e

"Artiole 39

le The detailed provisions required for the application of Annexes I, II and
ITa, and in particular provisions as to the winewgrowing arcas referred
to in item 10 of Annex II, shall be adopted in accordsnce with the pro-
cedure laid down in Article T of Regulation No 24s

2, The same prooedure shall be used in order to lay down methods of analysis
for determining the composition of the products specified in Article 1

' “for the purpose of applying this Regulation and in partioular to ensure
the control of oenological practices." ‘



Article 30

The text of Article 39a of Regulation.(BEC) No 816/70 is replaced by the

following:s

"1, Member States shall take all appropriate measuve . to ensure compliance
with this Regulation and with Regulation (EEC) No 817/70, They shall
to that end make arrangements for direot ¢o~operation between their

respective competent departmentSu s -

2¢ Without prejudice to the provisions of Regulatlon (EEC) No 283/72 )
‘concerning irregulerities and the recovery of sums wrongly paid in
connection with- the f1nanclng of the common agricultural pollcy and the

' organization of an information system in this field, the departments

’referred to in paragraph 1 ghall directly inform.the corresponuing
departments of other Member States affeoted of axy infrlngemen%, dige
covered or suspecoted, of this Regulaxlon or of Regulation (EEG) Nb 817/70.

3s Every Vember State shall inform the Gomm1531on of the names and addresses
of
=~ the departments referred to in paragraph 1,
~ the laboratories responsible for carrying out official wine analyses.
The Commission shall forward that information to the other Member States.‘

4+« The Council, acting in aocérdénoe with the voting procedure laid down in
Article 43(2) of the Treaty on a proposal from the Commission, shall
adopt measures to ensure uniform spplication of the provisions of this
Regulation, particularly as regards controls. '

5« Detaziled rules for the application of paragraphs 24 3 and 4 shall be
adopted in accordence with the procedure laid down in Article T of
Regulation No 24.".

(1) 0F Ho L 36, 10 February 1972, pe 1
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Article 31 . : ot

Ammex IT to Hegulatlon (EEC) o 816/70 is amended as follows g

1,

24

3e

4

Se

In 1tems 4 and 9, the words "is derived exoluslvely from v1ne varietles

- referred to in Article 16" are replaced by the words “1s deuxed exolusively

from vine varieties referred to in Article 17a" In item 11 the words
"derived from certain of the vine varieties referred to in Article 16"
are replaced by the words "derived éxolusiveLy from vine varieties
referreq to-in Article 17a", S

In item 24 the words "and which does not correspond o the deflnltlon

in item 5" are added, -

»

In item 4, the following fifth indent is added, " «~ does not correspond
to the definition in item 6",

The text of item 5 is replaced by the following:

"5 Grape juice: unfermented by fermehtable grape must which has under~
gone the appropriate treatment, in particuler stabilization and clarifi-
cation or filtration, rendering it fit for consumption as it is and
having an actual alcoholic strength not exceeding 1°",

The text of item 6 is replaced by the following:

"6 Concentrated grape juice: uncaramelized grape juice obtained by partial
or total dehydration of grape juice carried out by any authorized method

other than direct heat or a fire in such a way that its density at 20°C
is not less than 1,240%,

The text of item 10 is replaced by the following:

"10 Table wine: wine, other than quality wine peseTs, whioh

~ ig derived exclusiverly from vine varieties referred to in Article 17aj

~ is produced in the Community;

~ hag, following application, if any, of the processes speoified in
Article 19, en actual alcoholic strength of not less than 8,5° and
a total alcoholic strength of not more than 159;

~ hag, furthermore, a total acidity content expressed as tartaric acid
of not less than 4.5 g/1, or 60 milliequivalents per litre.

However, in the case of wines from certain wine-growing areas %o be

determined which have been produced without any enrichment and no

longer contain any residual sugar, the upper limit for the total aleoholin
strength may be raised to 17°,"



Article '3l page 2

6, Item 13, "aerated sparkling wine"; and 15, "aerated semi-sparkling wine",
are replaced by the following: |
71"13'. Aerated wine ¢ the product which
~ is obtained, subject to the provisions of Article 27(3), from
table winej
- is produced in the Coxmmmlty, .
- containg carbon dioxyde, all or part of which may have been addeds

and
- hag an overpressure of not less than 3 atmosphere when kept at a
‘temperature of 20°C in closed containers,".

«



Article 32

Annex III to Regulation (EEC) No 816/70 is replaced by the following:

"ANNEX III

WINE-GROWING ZONES
1. Wine~growing zone A I shall comprise:

- in Lu:éembourg: the entire wine-gréwing regions

- in Germany: the vineyards of Land Nordheim-Westfalen, Lend Hessen(except
those of the Hessische Bergstrasse region) and of Land
Rheinland~Pfalz (exoluding those of the Regierungebesirk
_Fheinhessen-Pfalz);

- in the Umted Klngdom' the entire wine-growing region;

-~ in Belg:.um § the entire wine-growing region

= in the Netlierlands : the entire wine-growing regions

Wine~growing zone A II ghall comprise 3

« in Germany t¢ the vineyards of Land Bayern, of the Regierungsbezirke
Rheinhessen-Pfalz, Nordwlirttemberg and Sﬁdwﬂrttemberg and
of the Hessische Bergstrasse region. '

2. Wine-growing zone B shall comprise 3
- in Germany : the vineyards of the Regierungsbezirke Nordbaden and SHdbaden;
- in Franoe H the vinegyards of Alsa.ce, lorraine, Champagne, Jura, Savoy and
the Loire Valley.

3+ Wine~growing gone C I shall comprise :

o - in Prance : the vineyards of the Centre-West and the Centre, 1nclud1ng

the northern part of Ardéche, and the South-West, except those
coming under wine~growing zone B,

Wine-growing zone € II shall comprises

- in France : all southern w.neyards, excep‘b those comlng under wim,»-growing
zone C III; -

- in Italy : all vineyards except those coming under wine-growing zone C III,

Wine-growing zone C III shall couprise ¢
- in France ¢ Corgica, oertain vileyards of the Eagtern Pyrences and of the

Var;
~ in Italy: certain vineyards situated south of Rome and in the iglands.".



Article 33

Regulation (EEC) No 865/68 is amended as follows :

1. In Article 1, Common Customs: Tarlff headlng'No ex 20.07, relaming {0 grape
juice (1nclud1ng grape must) not containing spirit, with an added sugar
content exceeding 30 %'weight, is;dexgted.

2. In Annex I, subheadings Nos 20.07 A I-b) 1 end 20, 07 BIDb)1 aa) are

deleted.

3, In fnnex II, heading No 20.07 is replaced by the words "ex 20 07 (excludlng

_grape must and grape Julce) "

vegetable juices, whether or not con-.
taining added sugar, but unfermented and
not containing apirit H :

A, Of a, specific gravity exoeedlng 1.33
at 159C
I1I1. (the former II)
IV. (the former 111)

"B, Of a specmflc grav:ty of 1.33 or less

‘at 159C ¢

III. Grape, apple and pear juices
mixtures of apple and pear juise s

b) Of a value of 18 UA or less
. per 100 kg net weight e

2) _ .

3) (unchanged)
| 4) =

IV. (the former II)

CCT ,
Heading Description (1) (2)
Fo ,
20.07 Fruit juices (including grape must) and




Article 34
: The text of Article 6(2) of Regulafion (EEC) No 817/70 is replaced by the
followings ' L '

"2, Subject to any derogation granted in accordance with the procedure
laid down in Article T of Regulation No 24, the alcoholic strength
provided for in paragraph 1 may not be lesg than the followingt

7 ° in zone A I

8 © in gone A II

* 845 @ in zone B

99 inzone C I
9¢59 in zone ¢ II
10 ° in gone ¢ IIX

The zones referred to above are those defimed as provided in Article 18(3)
of Regulation (EEC 816/70.".



Article
Article T of Regulation (EEC) No 817/70” is \aﬁ‘ended as follows:

1. The‘-bext of the second and third subparegraphs of paragraph 2 is replaced
by the following: ‘
"Thig increase may not exceed the limits laid down in Article 18(1) of
Regulation (EEC) No 816/70, In years when olimatic conditions have been
exceptionally unfavourable, the inéresse in alcoholioc gtrength provided
for in the first subparagraph may, in accordance with the procedure laid
dov;n in jArticle T of Regulation No 24, attaih the limits laid dowm in
Article 18(2) of Regulation (EEC) No 816/70. Such authorization shall
be independent of any similar authorization for table wines as provided
for in that Artiocle. ‘

The inorease provided for in this paragraph may be effected onlir aseorting
to the methods and conditions mentioned in Article 19 of Regulation (TEC)

No 816/70, excluding the second subparagraph of paragroph 3 and paragr.ph

6 tlereof,

Howevar, until 30 June 1979 sucrose may be added in aqueous solution in
wince~growing zone A I, provided that the wvolume of the product to which
the solution is added is not thereby increased by more than 10 %"

2+ The text of paragraph 3 is replaoced by the following:

"No wine with a total alecoholic strength of less than 10° may be considered
8 quality wine peSeTa

~ However, Member States may decide that in wine-growing zones other than C II
and C III the total alooholic strength for a quality wine pesere is to be
not less than 9%, provided that such wine has undergone none of the processes
specified in Artiole 19(1) of Regulation (EEC) No 816/70."



Article 36

The text of Article 8(2) of Regulation (EEC) No 817/70 is replaced by the
following:

"2, A quality wine pe.ser. may be sweetened only

-~ gsubject to the authorization of the producer Member State concerned;
such authorization may lay down stricter conditions than those con-
tained in the second subparagraph,

~ within the specified region in which it was produced, and

-~ by means of grape must, the natural alcoholic strength of which has
not been increased, or concentrated grape must originating in the
same specified region as tre wine in question.

The authorization to sweeten a quality wine pesers must specify:

- a maximim amoun’, not evceeding 2%; by which the total alcoholic
streasth may be incresscd;

=~ if gmape mugt is used, ~hat the sweetening may not increase the

voiwae of the wine in question by more thzn 10 %%



Avticle 37
/

In the first parsgraph of Article 9 if Regulation (EEC) No 817/70, the |
words "in Articles T and. 8" are replaced by the words "im Articles T and 8(1)™,

s

A



Article 38
Article 11 of Regulation (EEC) No 817/70 is amended as follows:

l, In the first subparagraph of paragraph 1 in the German text the expression
"vorzunehmen" is replaced by the expression "zu unterwerfen',

2, The text of paragraph 3 is replaced by the following:

"3, Where this Regulation requires for its operation the use of
methods of analysis other than those referred to' in Ar‘tficle 39
of Regulation (EEC) No 816/70, such methods shall be adopted
in accordance with the procedure laid down in Article T of
Regulation No 24",



Article 30
The text of Article 12(3) of Regulatxon (EEC) No 817/70 is replaced by the
following ¢

"3s The name of a specified region may be used to desoribe a wine only if
it is a quality mne DeSeXs . ; :

<

However, the Counc:.l, ecting in accordance with the voting prooedure

laid dnwm in Artiocle 43(2) of the Treaty on a proposal from the Oommsszon,

may esuthorize, for a transitional period whioh expires on 31 August 1980, . —
the usc sukjeet to conditions to be detérmined of the nemes of certain
specified regions to describe table wines for which such names were
traditionally used on 1 June 1970,"



Article 40

Article 17 of Regulation (EXC) No 817/70 is repealed.



Article 41

In Annex IV to Regulation (EEC) No 816/70 the table relating to the tariff
heading 20,07 is replaced by the additional notes and the following table 3

. Chapter 20
PREPARATIONS OF VEGETABLES, FRUIT OR OTHER PARTS OF PLANTS
Notes
(unchanged)

The following note is added to the Additional Notes
"4+ For the purposes of heading No 20,07: .
Ao Grape must (subheading Nos 20,07 B II) shall be taken to mean the liquid
product obtained naturally or by physical processes from fresh grapes
and having an actual alooholic strength not exceeding 193

Be Concentrated grape must (subheadings Nos 20.07 A I, 20,07 B I) shall be
taken to mean uncaramelized grape must obtained by partial dehydration -
of grape must and of a density at 209C of not less than 1.240;

C

- Cs Grape juice (subheadings Nos 20,07 A II, 20,07 B III a) 1, 20,07 B III b) 1 °
. shall be taken to mean unfermented but fermentable grape must which has
undergone the appropriate treatment, in partioular clarification or .
filiration, rendering it fit for consumption as it is and haviag an actual
alooholic¢ strength not exceeding 1°9;

Heading Description Rate of duty

number Autonomous Conventionsl  °/
o ‘ % -
or Levy (L)
1 ‘ 2 . - 3 ) 4 i
20,07 Fruit juices (including grepe must)
and vegetable juices, whether or : =

not containing added sugar, but ‘ I
unfermented and not containing
spirits

Ao Of a specific gravity exoceeding
1.33 at 15°C:

I. Concentrated grape must 50 (a) -

(a) In certain conditions a countervailing tax is provided for in respect
of certain products in addition to the customs dutye '

0/’



Article 41, page 2

Heading Description , Rate of duty

number , " Aulonomous Conventi

% %

or Levy
1 ‘ 2 3 4
20407 II. Grape juice:
a) Of a value exceeding 22 UA
pexr 100 kg net Welght sesaveee e 50 —

b) Of a value not exceeding 22 UA
per 100 kg net weight

le with an added sugar content

exceeding 30 % by weight 50
(+1) -
24 other BELPROEIBLAGOLENDES 50
I1I. (former II)
IV, (former III)
B, Of a specific gravity of 1.33 or less
at 15°C
I. Concentrated grape must 28(a) 28
II, Crape must 28(a) 28

IIT. Grape, épple and pear juice}
mixtures of apple and pear juice:

a) Of a value exceeding 18 UA
per 100 kg net weight :
1., Grape juice

aa) With an added sugar content

exceeding 30 %‘by weight 28 28
bb) Other 28 (v)
2+ Apple and pear juloce @
* - ga) Containing added sugar 25 24
‘ + ads
bb) Other 25 25
3s Mixtures of apple and
pear juice 25 -

b) Of a value of 18 UA or less
per 100 kg net weight s

1, Grape juice:

aa) With an added sugar
content exceeding 30 % '
by weight 28 28
+(L) + ads

(a) In certain conditions a countervailing tax is provided for in respect of
certain products in addition to the customs duty,

(b) See Annex. /
of o



Article 41, pege 3

Heading Description ' Rate of Duty
_ number ‘ 4 '
Autonomous Conventional®
(]
or Levy
1 ) ' 2 3 4

20-07 bb) Other sesseccessecrvecoce 28 (a)
" 24 Apple juice @
aa) With an added sugar content

exceeding 30 % by weight 25 24
+ (L) + ads
bb) With an added sugar content
of 30 % or less by weight 25 24
: + ads
cc) Not containing added sugar 25 25

3. Pear juice :
aa) With an added sugar content

exceeding 30 % by weight 25 24
+ (L) + ads
bb) With an added sugar content
of 30 % or less by weight 25 24
+ ads
cc) Not contzining added suger 25 25
4. Mixtures of apple and pear
juice : ‘
aa) With an added sugar content
exceeding 30 % by weight 25 -
B + (L)
bb) Other e em 25 -

IV, (former II)

(2) In certain conditions a counterVaillng tax is provided for in respect
of certain products in addition to the cusioms dutye.

‘—vrl



Article 41 pare 4

2) The following table replaces the one relafing to the position 20.07 of the

28 June 1968, on the Common customs Tariff

“Common customs Tariff” of Regulation (TEC) 1° 950/63 of the Council, of

y o8 last amernded by Regzulation

L (g8c) m° (@,
Rate of Duty
Heading Description Conventional
¥ O %
R 20.07 Fruit juices (including grape must) and vegetable
juices, whether or not containing added sugar, but
unfermcented and not containing spirit ¢
B. of a specific gravity of 1,33 at 15°C H
II’ Gra’pe nms'tscn.o‘bﬂo'cﬂDOQCOGOODQOQQQOBQ.C.OB 28 (a)
III. a) 1. bb) Grape juice of a value excecding
18 UA per 100 kg net weight,
other % 2 9000038000038 0FGEDSOOODOEO 28 (a)
III. b) 1. bb) Grape juice of a value of 18 UA
or less per 100 kg net weight,
O‘thor & Q0 0 ¢ 0 2 6 000000000 O0COGCPADO O SH S GO I 28 (a)
IV. a) 1. Orange juice of & value exceeding
30 UIL peI’ 100 }.Cg net “Ieight EERENEFEE] 19 (a:)
IV. a) 2. Grapefruit juice of a value exceeling
30 UA per 100 kz net weight ceovsocno 15 (a)
IV. b) 1. bb) Orange juice of a value of 30 UA
or less per 100 kg net weight,
other % 005 8" HODQCOBIO0OPNG NGO CO0a 0D 19 (a)
IV. b) 2. bb) Grapefruit juice of o value of
30 UA or less per 100 kg net
weight, 0ther ..cocovcscsasssescss 15 (a)

(a) In certain conditions o counter~vailing tax is provided for
addition to the custom duty

(1) 03 no. © 172 of 22.7.1968, p. 1

(2)

in



Article 42

This regulation shall enter into force om the sixtieth day following the

day of its publication in the Official Journal of the Buropean Communities. '

This Regulation shall apply from the beginning of the wine-growing year
1975/76, with the exception of Articles 1, 10 to 13, 33 and 41 which shall
apply from 1 Jamuary 1975.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable
in all Member States.

For the Council
Done at Brussels, The President :

>



PTANCIAL NOTE

This proposcl for o Regulatién amends several provisions, rclating in par-
ticular to intervention measures, of the basic Resulation Fo 816/70 con~-
cerning winc. The trend in expenditure since 1970 shows that, of thc large
variations noted, the main factor was the size of the harvest since the

intervention mcasures remained pratically unchenged during that period.

Bven thouch provision has bheen made for a new withdrawal mechanism - distili--
lation at the bteginning of the wine-growing year - the operation of the
Regulation, as now omerded, is of such 2 neture to check increases in BAGFF

expenditutre in this sector, for the following reasins :

- distillation at the beginning of the wine-growing year, as brovided for
in Articles 2 and 7 of this proposal, would be carried out at withdrawal
price levels (60 ¢ of guide prices), which would involve only limited
’expenditure, which would in all cases be less thon that incurred uutil

" now vhere distillation has “een carriazd out at the end of the wine-growirs

year ot pricc levels approximating to cr even equal to the activating priuc,

- this type of distillation would be less expensive for the ELGGF cnd, by
being carried out speedily and judiciously, could strongthen the markcet
during it's most susceptible phase, and reduce the urden of short-%erm
gterage aids which when applied automatically hare only a very limited
impact on the stabilisation of the market, ,

- furthermore, to enable the new arrangements to have true economic
significance, the purchase price of any wine delivered for Meiceptional®
distillation (Article 8) would be limited to 70 % of the guide price and

assistance from the BAGGE would be reduced proportionately.

é.o/uoo
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- in the even't of ar excoptionally abundant harvest very high yields could
be pennlized ond supply reduced by fixing & supplementary rate for the
deliveries of by-products of winc-meking (Lrticle 21).

At present Community ail for such méasuees is nil ond the ﬁroposed measuress
could uvsefully complete the wine distillation measurcs provided fo: withir

the framework cf this draft regulation.

The theoretical calculation example, which follows, shows that the %totality
of those proposed provisions, and in particular the distillation withiraval
price levels, will result in a noticeable reduction in expenditure in <the
event of an exceptionally abundant harvest. On the other hand, in cases
where the harvest levels would not require massive distillation the cconomiss
will be more modest. Thus, in conclusior, from the financial voint of view.
the proposed molifications will notahly have the‘effect of reducing great

increases in expenditure in the event of an exceptionally abundant harvest.

It is true, as sffessed before, that the trend in intervertion expenditure
deponds primarily on the state of equilibrium of the market. Lgavinglaside
the irevitable variations in prcduction from one year to the next, %here
ig reason to fear thot the current growth in pro&uctioﬁ ﬁotential will not
be‘couhter-balanced in duc time by an équﬁvalent crowth in demend. For
+this reason this proposal includes a number cof meésures restricting pro-

duction, both quantitatively and qualitatively.

They erc in particular,‘tho introductior of a plantation system (Aét;cle 16},
the limitation of 2ids to replantation (Article 14), the progressive
grubbing-up of wine varieties not included in the classification (Articles 1
and 17) and measures promoting a general improvement in the quality of the

products.

A
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4. In conclusion, therefore, this draft regulation will lead to a reduction

of intervention expenditure notably in the eveni of an exceptionally
abtundant harvest. As far as the use of Budget appropriations for 1974
and 1975 are concerrned, the effect will be rather molest and difficult

to quantify. On the one hand there arc the time lags for the adoption

of the draft regulation, and, on ithe other hand, for 1975 cne must take
into consideration the quantities of wine cerried over from the preceding

wine-zrowing year.

Wine sector (Chapter 69 of the Dudget of the European Communities)

Expenditure Lpprooriations (Tudget 1974, dranfi .27

1970 1971 1972 1973 1974 1975

16 m u.a. 28.2m w.a. 55.4 mu.a. 8.7 mu.a. 70.1 mu.a. 93.2 m u.a.

As far as the multi-annual estimates are concerned (1976 : 65 m u.a.,
1977 50 m u.a.), it is to be noted that the most up~to-date information
about the growth of production notential indicate the need to ircrease

the amounts retained for 1376 and 1977. However, in the event of the

acoption of the pronosed measures (especially the Cistillation withdrawal.

pricc levels) there could be certain resulting ecoromies for the years
in question. Thus, & modificatior of the amourts retained for 1976 and

1977 does not seem adviscable at the moment taking account of these two

alements as well as the degrec of uncertainty surrounding these estimates.

I



Theoretical crniple cf various meesures which may be takcen in respect of the

wine market

Working hypothesis |
&
An exmceptionally abundart harvest leaving the market with a quantity of 16 §~/
million hectolitres in excess of internal and external requirements (10 ¢) E* :
after stocks have been replenished.
Wine prices fixed for the 1974/75 wine-growing year and aids at present in
force. ) |
¥
A. Mcasures possible under the present rules S
Unit cost in Hillion Total “wl
m u.a. per 1 hl cost :
m hl (hypothetical) m u.a. L
1. Short-term storage contracts 0,6 30 18
2. Long-term storage contracts 2,2 8 18
3. Distillation at the
activating price b to T 8 A& to 56
4. Aid for restorase ‘ 0,95 4 4
88 to 96
B. Measurcs possible under the proposed rules
0. Distillation at the start of :
the wine-growing year 2 to 3 6 12 to0 13
1. Short-term storage - 0,6 15 9
2., Long~term storage 2,2 10 22
3. Distillation at 70 % of the ‘ ,
guide price 3 to 4 3 9 to 12 ‘ .-
- fw
4. Aid for restorage 0,85 ' 5 5 "
57 to 66 Z
An analogous calculation for a quantity ot 8 m hl above total requirements
shows that ;
- the expenditure would be between 44 - 43 m u.a. for measures possible under -

the présent rules,
-~ the expenditure would be between 29 - 36 m u.a. for the measures possgible

tnder the proposed modifications.



